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Smluvní strany
Fakultní nemocnice Brno
Jihlavská 20
625 OO Brno
zastoupená: MUDr. Romanem Krausem, MBA -ředitelem
ıč: 852 ss 705
Dıčz czs52s97O5  
Bankovní spojení: Česká národní banka, a.s. č.ú.:
Fakultní nemocnice Brno je státní příspěvková organizace zřízená rozhodnutím Ministerstva
zdravotnictví. Nemá zákonnou povinnost zápisu do obchodního rejstříku, je zapsaná do
živnostenského rejstříku, vedeného Živnostenským úřadem města Brna.
(dále jen vypůjčitel) j

El

Schulke CZ, s.r.o.
Lidická 445
735 81 Bohumín - Nový Bohumín
zastoupená: Mgr. Markem Polákem --jednatelem
ıč: 243 O1 779
Dıč: CZ24301779
Bankovní spojení:
Společnostje zapsaná v OR vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 61667
(dále jen půjčitel)

uzavírají v souladu s ust. § 2193 a násl. Zák. č. 89/2012 Sb. Obč. zák. následující smlouvu:

llJ, *
Predmět smlouvy

Půjčitel přenechává vypůjčiteli nezuživatelnou věc kbezplatnému užívání nástěnné
dávkovače pro dávkování dezinfekci na ruce.
Cena mechanického dávkovače činí Kč ...499kč...... ..... ..s ˇ?f..°Vø
DPH/ks, Specifikace, co do počtu a umístnění dávkovačú, je uvedená v příloze č. 1 (dále
jen dávkovač).

Pújčitel současně prohlašuje, že výše uvedený dávkovač je způsobilý k řádnému užívání a
jeho stav odpovídá příslušným předpisům. Současně půjčitel prohlašuje, že výrobce vydal
prohlášení o shodě k předmětu smlouvy v souladu s českými právními předpisy.

Veškeré opravy, údržbu, revize a servis předmětu výpůjčky včetně provádění odborné
údržby dle doporučení výrobce, kalibrace a validace bude provádět na své náklady půjčitel (v
případě periodických činností bez vyzvání). Kopie protokolů o provedených prohlídkách,
servisních zásazích, revizích, kalibracích a validacích budou neprodleně zasílány vypůjčiteli.
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Ffiíšrno je státní příspěvková organizace zřízená rozhodnutím Ministerstva zdravotnictví. Nemá zákonnou povinnost zápisu
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smlouva č. VP/2856/2017/Sv

Povinnosti smluvních stran
Půjčitel se zavazuje zajistit seznámení s technickými podmínkami na instalaci dávkovače.
Půjčitel zavazuje zajistit zaškolení obsluhy dávkovače.
Vypůjčitel se zavazuje používat dezinfekční prostředky vhodné pro zapůjčený dávkovač.
vypůjčítel se zavazuje umožnit kontrolu dávkovače obchodními reprezentanty při obchodních
návštěvách.
V případě poruchy dávkovače a nemožného odstranění závady, půjčitel vymění vadný kus
za kus nový.
Vypůjčitel je povinen uvedený přístroj řádně užívat přiměřeně povaze věci v souladu
S návodem kjeho obsluze výhradně pro potřeby Fakultní nemocnici Brno.
vypůjčítel je povinen zapůjčený přístroj chránit před poškozením, ztrátou nebo zníčením,
nesmí jej předat k užívání třetím osobám. Po skončení výpůjčky je vypůjčítel povinen přístroj
dle čl. ll. této smlouvy vrátit půjčiteli ve stavu odpovídajícímu době jeho užívání.

lv.
Doba výpůjčky

Doba výpůjčky je stanovena na dobu 2 let od podpisu smlouvy.
Smlouva může být ukončena výpovědí kteroukoli ze smluvních stran. \/ýpovědní lhůta činí
1 měsíc a začíná běžet od měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé smluvní straně.
Smluvní strany mohou také ukončit výpůjčku dohodou.
V případě, že by vypůjčítel užíval dávkovač v rozporu s touto smlouvou, je půjčitel oprávněn
požadovat jeho vrácení i před skončením doby výpůjčky.
Smluvní strany se dohodly, že z důvodu, který nemohl půjčitel předvídat, bude na základě
požadavku půjčitele dávkovač předčasně vrácen.
Pokud by vypůjčítel chtěl dávakovač předčasně vrátit a půjčiteli by ztoho vznikly potíže,
může tak učinit jen se souhlasem půjčitele.

V.
Závěrečná ustanovení

Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami,
vpřípadě, že se na tuto smlouvu vztahuje povinnost jejího uveřejnění v souladu se zákonem
č. 340/2015 Sb., o registru smluv, nabývá účinnosti dnem jejího zveřejnění v registru smluv.
lłyhotovuje se ve dvou stejnopisech, po jednom pro každou smluvní stranu.
Jakékoliv změny této smlouvy budou řešeny písemným dodatkem se souhlasem obou
snluvních stran.
Smluvní strany se zavazují, že sdělí ve lhůtě 30 dnů změny voznačení (název, sídlo,
setutární zástupce) druhé smluvní straně.

. r v /9 ." ia . J: 'in-3 'př' V r 4“ `“ "'_ -'- ""`-i!Bohum:ne dne ‹€"Ť/- - »B0 5 V Brne dne 5 _.:

ägr. are lak MUDr. R man Kraus, MBA
m ůičitel .. . H -. ._ _„ za v ůčitele_ P J., mäü _z YP J

_.\ .-‹:í1ulí<.eC2,s.r.o.‹.šżıžfl:íiá arts, 'rss at søšwmžn Sżfana 2 z 2
_ _ Czech Republic
ii: Í2&i3 B7 7?9, DIG: CZ 2433 0*! '??ˇ9
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/ l(línìl<a/oidolělení *Po.čet ks L

Příloha Č. 1 smlouvy Č. VP/2856/201?/Sv

Náı<ı_5ťr~_/žnv.ú5az=zı<,oápøvanıná  Pøznámka

OILB 1 5 4921/2043 _
ÚPA _ _ 1 2502/3541
ORTK il 10 2312/2347
NK2 j __ W 5 1624/2279 §§§u§§§§§§§§§§®§‰t '
PAC l_0
KDIN /N 30

6601/179
5513/028 - 10 l<s
5531/031 - 10 ks
5512/032 --Ý ks
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KIGUPLC _ 1 1511/2012
KISCH l-4 U1 1312/2003 ~ 5 ı<5

1314/2005 - 5 KS
1322/2047 - 5 KS

GPK _ 11 7513/0407 - 1 K5
7541/0402 - 1 K5
7511/0405 -- 1 KS
7521/0425 - 2 ı<5
7581/0415 - 1 ı<S
7520/2200 -- fz ks
7519/2211 - 2 K5
75.52/2 293 ““ Í'-JŠS
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ll.

IKK 20 10š2/2431 - 4 ı<š
1012/2272 - 2 ks
1“3'Q1/227.97 1435 __.

Kúčocfl , 6 5011/2370 - 2 ks
5001/2221 - 1 KS
5021/2224 - 2 ks
5021/2226 -- 1 ks

S20 YÍ 0024/2343
KRNM ji 522 4167/2051 2 j
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